Cepis MNepeknafo3HaABCTBO Ta MIXKKYIbTYPHa KOMYHIKaLis @

YAK 821.111(411)+821.161.2 BoBk

CTAPO3ABITHUA OUCKYPC Y BUBPAHIU KOPOJIBCbhKIN

LUOTNAHOCBKIA NOE3II KIHUSA XVI -

NMOYATKY XVII CT.

Y 3ICTABJIEHHI 3 YKPAIHCbKOIO MUCTEL|bKOIO PELIEMLIEIO XXI CTONITTSA

CwmonbHuubka 0.0, K. hinoc. H.,
CTapLuMi HayKoBMiA cniBpOBITHMK BiaAiny ykpaiHCLKOT dpinonorii
Haykoeo-0ocnidHul iHcmumym yKkpaiHo3Hascmea
MiHicmepcmeo oceimu i Hayku YKpaiHu

Y cTaTTi NnpoaHanisoBaHO 3MantoBaHHS CTapo3aBiTHOI cumBoniku B coHeTax Mapii CTioapT i i cuHa Akosa Crioapra.
lMponoHyeTbes xapakTepucTuka noctaten Mapii Lotnanacbkoi | €nvaaeeTn AHrmincbkoi Bipoto Bosk. [Jo yBaru 6epyTbes
AHITIOMOBHWIA, FEPMaHCBKII (HIMELbKII), POMaHCLKUIA, YKpaiHCbKMIA KOHTEKCTU. [INst intocTpauin 3anmyyatoTbes nepeknaan

Makcuma CTpixw # BnacHi.

KnioyoBi cnoBa: nepeknag, WOTNAHANCTHKA, aHIMiNCbKa MOBa, CKOTC, bibnis, MOHapX, (PeMmiHiHHICTb, peuendis.
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Smolnytska 0.0. THE OLD TESTAMENT DISCOURSE IN THE SELECTED ROYAL SCOTTISH POETRY OF
THE LATE 16TH — EARLY 17TH CENTURIES COMPARED WITH THE UKRAINIAN ART RECEPTION OF THE

21ST CENTURY

The article analyzes the display of the Old Testament symbolic in the sonnets by Mary Stuart and her son James
Stuart. The characteristic of personalities of Mary, Queen of Scots, and Elizabeth, Queen of England, is demonstrated in
the reception of Vira Vovk. The English, Germanic (German), Roman, Ukrainian contexts are emphasized. The Ukrainian
translations by Maksym Strikha, as well, as the own translations, are given to illustrate.
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ITocTanoBka npoﬁ.ﬂeMn CyuacHa ykpa-
THCBKA KOMHapaTI/IBICTI/IKa a TaKoX IepeKia-
JIO3HABCTBO, BIJIPI3HSAETHCS TMIACHICHUM IHTE-
pecom 110 0apokoBOi Moe3ii JAep>KaBHUX HISUIB,
y TOMY 4YHCIl MIOTIAHIACHKHX. I[cTOpUYHUH,
peniriiHuM, JIHMBICTUYHUNA Ta 1HII KOHTEKCTH,
BUMOTa JI0 KyJIbTYpPH aHAJITUKAa W TepeKya-
nada (a TakoXK 9acTo MOETHAHHS TEOPETUYHOTO
H MPAKTHIHOTO aCIeKTIB Y ,Z[IHJ'IBHOCTI) hop-
MajbHI O0COOJIMBOCTI MOETUYHUX TEKCTIB CTBO-
protoTh cBoepinuuii challenge mis rymanitapu-
CTHKH, HATOAY AJIsI CIIIBTBOPYOCTI.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCJHigKeHb i myoOJi-
kaniii. BapTto Ha3zBaTu iMeHa AOCHIAHUKIB i
nepekiIafaviB TEKCTIB aHTIIWCHKUX Ta IIOT-
JIaHJChbKUX MOETIB 3a3HaueHoi noou. Le I. Kam-
nukoBa, JI. Komomiens, B. JlemerieHko,
M. HosuxoBa, Onena O’Jlip, C. CnactboH
(Tpomr), M. Crorniii, M. Crpixa, E. Tynymn,
B. Uepnumenko Ta iH. (IIpo ¢opmyBanHs
BITYM3HSIHOI IOTJIAHIUCTUKN, MOYNHAIOYH Bl
Jleci Ykpainku, qus: [10] — O. C.). 3okpema, B
YKpalHCHKIM HayLll BEITUKUHN IHTEpEeC BUKINUKAE
nocrarb Mapii Crioapt ([1; 5; 9-11]). Ilpote
s 00 €KTUBHOI KapTHHU HEOOXimgHEe 3iiic-

HEHHS MOPIBHAJIBHOTO aHali3y B TPUBAIOMY
9aCOBOMY MTPOMIXKKY.

IlocTanoBka 3aBaaHHs. I[ikaBe B ekcre-
PHUMEHTAIBHOMY Ta B iCTOPHYHO-KYJIBTYPHOMY
KOHTEKCTI KOMIIAPATHBHE J0CITi[KCHHS BIZOUTTSI
CTapO3aBITHOI CHMBOJIKH B BHOpPaHHX COHETaX
Mapiil lllotnanacekoi, abo Mapii CtroapT (gam —
MII, MC, 1542 — 1587), 1 1i cuna fxoBa CTto-
apra (mani — SAC, 1566 — 1625).

Merta — npoaHatizyBaTH CTap03aBITHY CUMBO-
JIiKy B BUOpaHUX TBOpaxX Ha3BaHUX aBTOPiB. Bix-
MOBIAHO MeTa nependayae 3aBAaHH:

1) 3miticautu ananiz crpuitasaTrs MC 1 €nu-
3aBeTH AHITCHKOT (nam — €A) Biporo BoBk Ha
MiCTaBl MUCTEITBA;

2) BUCBITIUTH MOTHBaIii0 3BepHeHHS MC 1
SAC no crapo3aBiTHOI (2 HE HOBO3aBITHOI) CHUM-
BOJIIKW B KOHTEKCTI TEHJCHII aHITIOMOBHOI
JiTeparypu;

3) mopiBHsTH 00pa3 i misuebHicTE MC, nemi
Jlxeiin Ipeit i Mapunu Muirex.

Bukiag ocHoBHOro Marepiajay a0c.i-
axeHHs. JIJI1 pO3MIMPEHHS METOJOIOTI9HOTO
arapary HpONOHYETbCS 3ICTaBJIEHHS 31 cTapo3a-
BITHOIO TEMATHKOIO B XYJIO’KHbOMY YKPaiHCHKOMY
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Opa3suILCHKOMY CHPUUHATTI, y TOMY YHCII
ob0pa3zy MC. 3okpema, 3ajisHa perentis yKpa-
iHcbkO1 mUchMeHHMI B Pio-me-XKaneiipo Bipu
Bosk (mani — BB, aBronim Bipa-Jlinis-Karepuna
CensHebka, a00 Bipa Ocranisua CensiHcbka, Wira
Selanski, 1926 p. H., bopucnas, 3 1939 p. B emi-
rpauii, 3 1945 p. B Pio-ne-XKaneiipo) — noerecu,
mpo3aika, Apamarypra, HayKoBIls, IepeKiIalauKy,
JITEPaTypHOTO KPHUTHKA, KOMIIO3UTODA, XY=
HHLII, KyJIBTypTperepa, sika Mollyispu3ye yKpain-
CBKY KyIBTYpY B CBiTi Ta OpasHIbCbKY — B YKpaiHi.
Bulip MOTUBYETBCS TaKOXK KaTOJIHMIIBKAM CBITO-
oM BB (i BoqHOUaC ToNepaHTHICTIO 10 1HIINX
penirii Ta KynbTyp) 1 HaJI3BUYaHOIO LIMPOTOIO
BUKOPHCTAHHS  aBTOPKOIO  PI3HOKYJIBTYPHHUX
Mi()OJIOTIYHUX CHUMBOJIB, MAaTEpHIB, CIOKETIB
TOIIIO, 3-TTIOMIXK SIKHX MOYKHA BHOKPEMHUTH TOJIOBH1
mapu: YKpaiHChKUM (SIKUW BKITIOYAE TYITYTbChKUI
1 OOMKIBCHKMIA), Opa3wibCchkuii (appo- Ta iHAI-
aHOOpa3WJIbCBKUM, a TaKOK MOPTYraibChKUM),
HIMEIbKHMA, aHTHYHUI Ta iH. Y TBopuocTi BB
Ty’Ke BUpa3HUW O10M1iHMIA 11ap, Mops 3 XpUCTO-
JIOTI€IO i1 Kapioori€ro — CTapo3aBiTHA CHMBOJIIKA,
1[0 CTBOPIOE TACTaBY UL HOPIBHSIBHOTO aHa-
mizy. Takox y CTaTTi PO3MIMPIOETECS 3AMPOIIOHO-
BaHa ['anmnoro IlaryTsk napanens MC 1 Mapunu
MHilek, 1o 1iKaBo 3 OISy Ha TajHIbKe MiCIe
HapOKEHHS OCTaHHBOI.

Crasnennss BB no MII i €A sk ocobucto-
creil chopmMoBaHe Ha OCHOBI BipmIOBaHOI Tpa-
reaii @. Hlwinepa «Mapia Crroapt» (“Maria
Stuart”, 1800), y BB ne «apamax» [4], ne €A
MOCTA€ IHTPUTAHKOIO, OE3MMIICTABHO YKOPCTOKHM
BOPOI'OM 4y TJIMBOI, HEPAI[IOHAJIbHOI B IPUCTPACTI
MC. Bnacse, llluwmep 1 3anmpoBaauB 00pa3 MIOT-
JAH/ICBKOT KOPOJIEBH O CBITOBOTO KOHTEKCTY
(HaromicTh, ckaximo, mpucesueHnii MII Bipmr
P. bepHca, monpu opuriHajgbHICTh 1 popMaTbHy
BIIPaBHICTh, IIIMPOKOMY 3araiy — IpUHalMHI, 3a
mexamu [loTnanii Ta aHITIOMOBHOTO CBITY —
HEBiOMU). HpI/I‘IOMy TPAKTYBaHHS o6pa3y MC
Y MHCTCUTBI i HaBITh 3BUYAIHOMY CHIPHIHSTTI
TpHUBAIMA Yac OylIo caMe IIMLICPIBChKE. VeIl
3a HIMCIKUM POMAaHTHKOM MOXXHA C(OpMyBaTH
anTuTe3y:MC BTlJIIOBaJIalppaI_[lOHaJIbHICTB €A
paIrioHanbHICTh. Bia Tpajniiii KITacCUIU3My TyT —
60poTb0a Mi>k 000B’SI3KOM 1 TIOUYTTSIM.

Bubip came Himenpkoi KynsTypu (a OTKe,
repmaHcbka peuenuis obpazy MC) y BB
MOTHBY€TbCSI 0a30BMM BHBYEHHSIM HIMEIHKOT
MOBH, CTYIIIOBaHHSIM KJIacu4HOi (imocodii
(TroOinren), HiMEIIbKOMOBHOIO HAyKOBOIO JTisUTh-
HICTIO ¥ BUKJIanaHHsAM. Tak, JOKTOpChbKe AOCIi-
mwxeHHss BB nasmBaerbcs “Deutsche epische
Mariendichtung im Mittelalter”, poGota «po3-
IJIs/1a€ KAHPOBUM 1 TEMaTHYHUN acCHEKT cepel-

HBOBIYHOI HIMEIBKOi Map’sHChKOi [Mapioio-
T1YHOT. O. C.] emiunoi mitepatypu (ce0TO
cTBOopeHoi B MoBi mittelhochdeutsch i cepeaabo-
BIYHIM JIATUHCBKIH, vulgata), K 1 BUKOPUCTaHHS
B Hill KJTaCMYHMX (IPEKO-JTATUHCHKUX ) TEM, TIepe-
TBOPEHUX Ha XPUCTUSIHCHKUI TOTOYACHUH Ja]»
[3]. I'epmancbka OCHOBA CKJIajJa€ 3HAYHUM Bij-
COTOK TBOPYOTo i HaykoBoro Metony BB (y Tomy
YyHuCal SK KOoMIaparuBicTa). Y KOHQIIKTI JBOX
KOpOJIEB MUCHMEHHUIISI BUOKPEMIIIOE aHTHUTE3Y:
«TyT nuTaHHs, M0 BaXKJIMBIIIE: JIIOICHKE Ceplie
9YM BEJIWY BOJIOMIHHS U OJHOYACHO BIIACHOTO
Hapoxy... BuGip — Baxkwuit» [4]. (ITpo mro x mpo-
OreMy 000X KOpOJIeB Ta ii BIIOUTTS B XyIOXKHIM
miteparypi i kinemarorpadii gus.: [9] — O. C.).
Emoniitno 3 omsimy Ha ¢deminiHHicTh MC
onmmx4a ceitorsay BB, ane BomHodac nmucbMeH-
HUIS BU3HAE, M0 «ENHcaBeTay Crpusiia «He3a-
MIEPEYHOMY PO3BHUTKY KyIbTypw» AHIIIII [4].

Y 3B’sa3ky 3 MM T1oka3oBuil «CoHeT-Mo-
niaas» MC (auB. momarok 1), CTBOpEeHHI KOPO-
7neBor0 B yB’s3HeHHI. DopmanbHa Xapakre-
puctuka TBOopy naerbcss M. HoBHKOBOIO Ta iH.:
«Cxema ero puMoBKHM TakoBa: abba — abba —
cddc — ee. DTO Hekuil CHHTE3 NETPAPKUCT-
CKOM UM IIEKCIIMPOBCKOM COHETHBIX MOJEIECH.
Hayar o mo Mozenu meTpapkuCTCKOM; 3arem
MO3TECCE-MIOOUTENBHUIIE HE XBaTWJIO, Ode-
BUIHO, pU(M, YTOOBI BBIIEPKATh WX EAUHYIO
cucremy B karpeHax. III xarpen ona 3apugmo-
BaJia OTNEJIBHO, OTHAKO B MOCIIEIHEM 2-CTHIIHH
«IIEKCTIMPOBCKOTO  COHETa» TIOBTOpHJIA THII
pudM. PudmMbl He BecbMa OpUTHHANIBHBI; HEKO-
TOpble U3 HUX SIBHO HATAHYTHL. B 1emom coner
HeNlb3s Ha3BaTh IIEAEBPOM d10xu Peneccanca

.»[1,c. 157].

s »x gocmigHuis Ta ii CIiBaBTOPH PO3IIIS-
JAl0Th KOHTEKCT mepcoHanii MC Ta BigOUTTS
TBOPYOCTI KOPOJIEBH B MOAANBIINX IHTEPIpETa-
LisX: HAOpUKJIaA, nepekiaii ii (ppaHKOMOBHOTO
coHeTa aHnircbkoro P. bemom [1, ¢. 157]. Kiro-
YOBUMH B TEKCTI TBOPY MOCTAIOTh CTapO3aBiTHI
MOHATTS Yy cTapopaHIly3bKiii MOBI (SIKOIO W
Haricanuii coner): «I xarpen: 1) I’ire (rHeB) —
ne s’appasie (He yIOBICTBOPUTH, HE YTOIUTh, HE
ycnokouts); 2) de boufs (<kpoBbIO> KO3JIOB ) —
sur I’autel (ma anTape); 3) <ny par> encens <Hu>
0J1arOBOHUSMH) Sacrifice <tel> (<Hukakum
nonoOHbiM> JKepTBonmpunomienueMm); 4) Le
Souucrain (I'ocnoges <bor> — aise <ne recoit>
(<He MOoJyuYUuT> YIOBJIETBOPEHUS, YCIIOKOCHUS»
[1, c. 157], mpudomy JesKi JIEKCEMHU Tepe-
WM ¥ 10 Cy4acHOi aHMTiiChKOT MOBU (Maro4u
CHITbHUN JIATHHCHKUM KOPiHBb 1 BiI[6I/IBI_HI/ICB
4yepe3 POMAHCBKY KYIBTYpYy): SIK-OT IMEHHHK
sacrifice («okepTBa», «odipay) 1 moxiaHe maiec-
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noBo. IlikaBo, 10 15 JiekceMa MOYKE O3HadyaTu
W «yTparay, «30MTOK» (aHAJIOTIYHO — 3HAYCHHS
CJIOBa «KEPTBa» B YKpaiHCBHKii MOBi). Jlekcema
[’ire TakoXX TOXOOUTH 3 JIATUHCHKOI: ira (f) —
«THIB», IPUUOMY SK CaMe TMOYyTTs, TaK 1 HOro
nposiu. lle mepine 3HaueHHs, 1 BOHO B)KHBa-
€ThCS B JIATHHCBKOMY nepekuaji biomii (a Takox
y MIII); 101aTKOBI — «IHOTHY», «PO3IIOYCHICTEY,
(GIIICTH» TOIIO.

Y Crapomy 3aBiti, 30kpema y Ilcantupi,
4acTo 3raayeThcsi skepTBa (odipa), mpudaomy
Oouku, Tenpui W ko3nu (y HoBomy — Tteneup
i3 mputyi npo OxyaHoro cuHa Tomo). Hampu-
kian, ncanoM 50 (51): «Toai mpuiimenr npu-
XWJIBHO 3aKOHHI JKePTBU, MPUHOCHHH U BCe-
MaJibH1 JKepTBU; TOJAl NPUHECYTh TEJSIT Ha
TBI# xepTroBHUK» (IIc. 51 (50) : 21, Tyt 1 mamni
bi6nia y mepeknani I. Xomenka — O. C.) [8, c.
647]. LHap [aBun kasBcs micas rpixa 3 Bipca-
Bi€r (TTOKapoOrO 3a Mmeperod, a TaKoX 3a MpH-
pedyeHHs Ha cMepTh Ypii crama cMepTh mep-
BICTKa Laps W 3rajgaHoi iHKH) — IMOBiIpHO,
mo MC Tak caMo B MOE€THYHIH (HOopMi BUCITOB-
moBaja KasATTA. Y mcanMi 66 (65): «S mpu-
Hecy ToO1 BcemajbHi KEepTBH 3 OBELb TYYHUX,
pazoM 13 0apaHS4YO CHUTTIO, MOXKEPTBYIO
BoJiB i3 ko3mamu» (ITc. 65 : 15) [8, c. 654].
Cnig 3a3naumth, mo IlcanMu MOEAHYIOTH
cy0’exTuBHI eMortii (aps JaBuma) i BogHOUAC
3BEpHEHI 110 AepkaBu B3arajii — Ciony. OTxe,
JIpUYHUM Tepoill He BTpadae CBO€I Jepixka-
BOTBOPYOi CYTHOCTI, OIPU BUIIPOOOBYBAHHS
1 HaBiTH BUTHAHHS (iMoOBipHO, 0 MC Moria
OTOTOKHIOBAaTU cebe 3 BUTHAHUM JlaBuUIOM —
ncajgom 61 (60)). TyT Mo)XHA TPOCTEIKUTH 1MII-
JNIIMUTHY napanens: myctens (laBum) = Tropma
(MC), a TakoX MOTUB CUHIBCHKOi HEBASYHOCTI
(1 B 616miiftHOTO 1IAps, 1 B MIOTIAHICHKOI KOPO-
neBu). IIpo iHII MIATEKCTH COHETa, Y TOMY
YUCII MOXKITHBY MaHiHYJBILIiIO JIUB. [10]

Bapro PO3TIAHY TH MOPIBHSUTBHUM aHaIli3
NepCOHANIM y KOHTEKCTyaJlbHOMY  3pi3i.
B Vkpaini, sk 1 B3arani y cBiti, noctate MC
Jly’Ke TOMY/ISiPHA, MPUYOMY OCTaHHIM 4acoM
MPOIMOHYIOTHCS ICTOPUYHI TMapanen — Tak,
I Ilaryrsxk nHa3zuBae Mapuny (MapiaHny)
MHimex (nmpaBuibHINIE 3 MOJIbChKOI MHIMIEX,
Maryna Mniszchowna), «ranuipkoro Mapiero
Crroapt» [6] (mami — MM), po3BUBaKOUYU IO
11e10: peBHE JOTPUMAaHHSA KaTOJUIHM3MY B
IHIIIOMY MPOCTOpPi, HamoJyierauBa (ajne mpo-
rpamiHa) moJliThKa, «reHIepHi 3a0000HN» [6],
[0 OTOYYBAJH I[I0 JKIHKY 3a )KHUTTS il CTBOpIO-
BaJd T HETaTUBHUU «IMIIK». MoXKHA 3ragartu
i gyxicte — sk 1 Wlotnmanais MC, Mocksa
He crpuiiHana MM uepe3 ii iHO3eMHeE MOXO-

JOKEHHS (BapTO 3rajaTu ¥ BiMHY 3 MOJISKAMH),
IHIIWH €TUKET 1, 3BUYaiiHO, KOH(ECII0: OCTaHHS
NpUYrHA BigOWJIach 1 B HApOAHUX IICHAX
(a B JereHmax HOBa IApHIlI B3araji JIEMOHI-
3yBajiacs, OTOTOXHIOIOUYHUCH 13 BiIbMOI0). MM
BBOJIATh B YKPAiHCHKHI KOHTEKCT 3 OTJISIy Ha
Te, 110 BOHA HAPOAMWIACH 1 BUPOCHIA HA TEPH-
Topii cyuacHoi JIbBiBCchKOI 0oOnacti, a y Cam-
O6ipcbkoMy cobOopi 3 MalOyTHBOIO LAPUIEIO
MOCKOBChKOIO BiHuaBcs JDhkeamutpint 1. MIII
i MM 006’ eqHye aMOiBaJIeHTHICTB KYJIBTYPHOT,
MOJIITHYHOI (10 SAKOi Ha TOM yac Haiexana i
peniriiiHa sik HeB1AA1JIbHA B1JI IEPXKABU) JT1sITb-
HOCTIi: CydyacHUKaMH (I104TOM 1 0e3MocepeiHbOo
HapOJOM — MIIJICTIIMMH, «IIOCTIOIUTHMMU)
00uIB1 MISTYKM CIPUHMAITUCh K PETrpecHBHI,
TOAl SIK 13 MO3UTHUBHHUX PUC MOXXKHA Ha3BaTH
crpoOu HaJaTu JBOPY €BPOMEHCHKOro «¢op-
Mary», 3 4uM OyJ0 IOB’s3aHe Oe3yCIiIIHe
HapepTanHd MC MOTIaHAIIB HA KATOMUIIU3M:
g peniris (ax 1 B Jmutpis Camo3BaHus 3
JIpY’KMHOI0) BBa)kajacsi 3aco00M Kap’ €pHOTO
3pOCTaHHS ¥ aBTOMATHYHUM BIAKPUTTAM IS
JepKaBU €BPOIMEHCHKOTO BU3HAHHSA, HOBUX
3B’s3kiB. OOMJIBI KIHKU-JTiEpU BEIU JTUILIO-
Mariio 3 BaTtukaHom (sKuii TapaHTyBaB HEJO-
TOPKAHHICTh KOPONIBCHKi KpoBi). O0’ennye i
HenpupogHa cmeptb MC i MM: MIII crparunmy,
CTSBIIY TOJOBY, a IIAPUIIMHA JIOJIs 10CI HE 3’ 4-
COBaHa: € BEpPCis, 0 «TPHOM CAMO3BaHIISIM
wouy» [13, c. 2] (popmymtoBannss M. IIBe-
TaeBoi, mepeknajn 3 pociiicekoi miit. — O. C.)
noBicwIH (TOOTO TEX MOKapaIu HA ropno) abo
BrOnuiH. Jls 060X MOHAPXUHB CITiIbHI HABITH
JesKi JIeTani: MOCKOBChKY Hapuiio MM cranu
HasuBatu Mapia FOpiiBHa (ockinbku OaThbKa,
CaHIOMHPCHKOTO BO€BOLY, 3Banu €xH, TOOTO
aHanor IOpm) X04a HaBiTh (OPMaIBHO TMpa-
BOCJIAaB s BOHA TaK 1 HE NpUHHSATIA. Im’ s «Mapi-
aHHa» Oyno 4YyXUM I 1HIIOT KYyJIbTYpH,
«MapuHay 3a Ti€i 700U HE TAKUM HOMYISIPHUM
(xiba mo B OunmHax — BigbMa MapwuHKa,
MapuHka-9apoiiika, sika XOTija 3aHANaCTUTH
JlobpuHIo), HaToMicTh Mapist — Ha yecTh boro-
Marepi, iM’s K HapchbKe, Tak 1 IPOCTOHAPOIHE
(aHANMOri4YHO — TeThbMaHCbKE / HapoAHE / Ka3-
KoBe [BaH B pra'l'HCLKiﬁ Tpa)mui'l" JxoH, abo
loann, B aHDIIHCHKIN KyJILTypl Kan(na) — y
(bpaHuy3bK1H Tomo) 1 B3araji HaJA3BUYANHO
MOIIUPEHE CTOPIYYSIMHU, BiJl TePOTHb HAPOAHUX
Ka30K JI0 MOHapmux oci6. MoxinBo, HOBe
iM’sl apulli HAJadu 3 OIJISIAY Ha CHIB3BYYYS;
MOXHa BUCYHYTH TiMOTE3y, IO PUMCBHKE 3a
MOXO/KeHHsIM «MapiaHHa» Ha CIIyX HOBUM
OTOYEHHSM  CIPUWMANOCh  SK  TOJBiIHHE
iM’ss  (Mapi-AHHa), 1 KJIIOYOBUM KOpPEHEM
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TyT Buinuio «Mapis». Hartomicts BapiaHT
«Map’siHa», 3BUYHUN 1)1 TPaBOCJIaBHOI Tpa-
nuii (mepkoBHa hopma «MapiamHay, MPOCTO-
HaponHe «Mapem’siHa»), IPpU MOCKOBCHKOMY
nBOpi Takok crpuitHsaau 6. MC Tex Bimoma
3MIHOIO IMEHI — ajie J0OPOBIIBHO: BOHA 3aMpo-
Bajguia Ommkuy i ppanuyssky Gopmy mpis-
BHIa — Stuart (70 Toro modyTyBaia MOTIaHI-
CbKO-TellbCchbKa Stiubhart, me € HanmucaHHAM
Stewart), 1 neit Bapiant unHHMH q0ci. Sk 1 MC,
MM Oyna peHeCaHCHO OCBIYEHOIO KIHKOIO,
BeJla YMMaITy eMiCTONSPIIo, a IeAKi JOKYMEHTH
JIHIIE TIPHITHCYIOTHCS aBTOpcTBY Mapuhn (Tak
camo — «Coneru (nuctn) 31 mkatymm MC),
0 B3arajii He JWBHO B KOHTEKCTI emox Bin-
pomKeHHsI, 0apoko (CrnuIbHUX It 000Xx: MM
Hapoaunacs 61. 1588 p., ToOTO "epes pik micist
ctpatt MC), 0coOJMBO y TBOPYOCTI TpHU-
JBOPHUX YU MOHApHIMX JiTeparopiB. Takum
YUHOM, JIOBKOJa 000X BUJATHUX >KIHOK CTBO-
pIOBAJIOCS M TOC1 CTBOPIOETHCS YUMo MidiB,
70 SIKMX HAaJIeKHUTh, 30KpeMa, 1 TBEPIKEHHS
npo Hana3BuuaitHy kpacy (MC — 3araiom y
mucreursi, MM — 3aBpsku apami O. Ilym-
kina «bopuc lomyHOB»), Tomi SK peaibHi
omucH cynepedaTb UM (aHTazismM (JOKIad-
Hime Ha TeMy 3oBHimHOCTI MC: [9] — O. C.).
MM, sika maproBajia TiJIbKU JIeB’SITh JIHIB,
MOYXHA TIOPIBHATH ¥ 3 1HIIOIO TOCTATTIO — JIe1
Jlxeiin Ipeit (Lady Jane Grey, 1537-1554),
IO 3amam’siTanach SK «KOpOJIeBa [€B’SATH
nHiB»y (10—19 nunas 1553 p.). llompasna,
MM Oyna kopoHoBaHa, a jeai JxeWH — Hi.
Tpariyna g0Jisi HEKOPOHOBAHOT MOHAPXHUHI (SIK
1 MC, neni [[>keitH cTsAIM TOJOBY), OCBIYEHOT
Ta 00i3HAHOI B MHUCTEITBI, TaK caMO BigoOpa-
KeHa B XyIOoxHINA niteparypi. 3 MM «xopo-
JeBy JeB’ATH THIB» 00’eqHye iKoHOTpadidHa
neTanb: ii 30epexxeHuil moprpetr — danbeudi-
KaI_[iSI [Ipote € # BimminHOCTI: 5K 1 B MC, y
neni Jikeiin Ipeii cTBOpEHO peryTaiio MyHe-
HHUI, TOIl SK 06pa3 MM jneMoHI30BaHUI
(yrim, MC Tex cnpuiiManu am0iBaJ€eHTHO — SIK
1 MM, B imocTtaci BOMBI[I CBOI0 Y0JIOBiKa, II[0
HE CIPUSIO TOIMYJISIPHOCTI Cepel MiJJaHuX).
Ho peui, six 1 MC, neni Jl>xeiin Oyna crpayeHa
KOHKYypeHTKol — Mapiero Kpusasorw Tromop'.
VYcix nepeniueHuX KiHOK, SK1 IPOrpajiu y CBOIH
00poTHOi1, 00’€qHYIOTH: €BpONEHChKA OCBITA,
pI3HOOIYHICTh TaJIaHTIB, HEBIAMOBIAHICTH 1
HaBITh YYXICTh TOMY COIIlyMYy, B SIKHH BOHH

! € Bepcis, 110 npi3BHUCHKO «KpuBaBa Mapist (Mepi)» 151 koposeBa
OTpHMajia He CTLIBKM 3a YHCIICHHI CTpaTH HE3TOJHUX i3 HEIO,
CKIIBKH 332 OCOOJIMBY yBary MoOOKHOT KAaTOMHYKH JI0 OOpsIy
€BXapHUCTIi: BHHO = KpOB XPHUCTOBA.

Oy mepeMileHi, BUCOKa PEIriiHICTh, HAXHIT
70 MaHINyJs1ii (TYyT IEBHUM BUHSITKOM € JIeI1
Jlxeiin I'peit), 06CTOIOBAHHS BIACHUX KOPOJIiB-
cbkux (y MM — mapcpkux) mpas, 1 10 OCTaH-
HBOTO — Bipa B 3akoH. [IpoTe cxeMy, cTBOpeHy
OTOUYEHHAM (a CTIOYaTKy — BUXOBATCIAMH) IUX
nocrarei, 3py1/IHyBaJII/I iHmi mpuHIEnI. O6pas
JilepcTBa, acOIIHOBaHWHN 13 UMM JKIHKaMH,
Oinpllle TPYHTYETHCS HA MHCTEIBKUX YSB-
nenusx, 60 i neni Jixein Ipet, i MM Oynu
ckopime 3aco00M MaHIMyJIAIiKd i3 00Ky CBOiX
amOiTHUX ponuuiB. MC Oyna 3HApSAAsIM CBOTO
KaTOJIUIILKOTO OTOYEHHS (IyxiBHUKA, J(aBuma
Piguio Ta iH.).

AxiB I Croapt (King James VI and I,
1566-1625). KyabTypHHil acnekT Ta icTo-
pu4Ha aoBiaka. byB ogHuUM 13 HAaHO1JIBIT OCBI-
YEHUX JtoJiel cBOTO yacy. BijabHO 3HAB naTuH-
CBbKY, JaBHBOTPELBKY Ta 1HIII MOBH (a TaKOX
IIOTIIaH/ACHKO-TEIbCEKY Ta CKOTC). Momy Hae-
KaTh JEMOHOJOTI4HI TpakTaTu (y TOMY YHCIi
1npo 60poThOY 3 BiZlBMAMH), TPAKTAT PO MIKiJ-
JUBICTH TIOTIOHY (KOPOJIb NEPIIUM BiIKPHB L0
BIIACTHBICTh HIKOTHHY; TIOTIOH HaOyBaB MOJIH
SK OJHA 13 [IKABUHOK, 3aBE3CHUX 3 AMEpUKH).
[IncaB aHMIOWIOTIAHACHKOO M JaTUHOK. Muc-
JICHHSI MaB CKOpillle HAyKOBE, JYXKe LIKaBUBCS
BUHAXITHUIIBKUMH  HOBHHKaMH  (aiximis,
MEIUIMHA, TPUPOJO3HABCTBO TOIIO — IIi 3aX0-
IJICHHs ycnakye ioro onyk, Kapi I Ctroapr).
JlerengapHuM npenkoM MoHapxa OyB banko,
tan Jloxabepa — Toil camuii, onucanuii Illex-
crnipom y «Mak0eTi»: KOpOJIBChKUI MPEIOK,
ane He Kopouib (iIcHye Bepcis, mo «MakbeTom»
MUCHbMEHHHUK OCIiBaB CBOTO MOHapxa, y TOMY
YUCI1 10T0 3aXOIJIEHHS MPUPOAOI0 BiJJOBCTBA,
1 TOMY BBiB Y CIOXET BiJIbOM).

Cun MC 1 nopaa I'enpi Hapnii, SxiB (IakoB)
cBOix OarTbkiB ocoOucto He 3HaB: Jlapumi
BOMIM, Konu Mapis CTmapT Oyna 1e BariTHa,
a 3 yB’S3HCHOIO MaTlp 10 MaiOyTHIi KOpoib
HE CHIJIKYyBaBCA ¥ HaBITh HE BIJANOBiAaB Ha
il 7aucTH, YOMY TMPHUCBAYCHO JpaMATHIHHUI
emizog y ¢inemi «Mapisg, xoporneBa Ilot-
nannaceka» (1971, y poni MC — Banecca Pen-
rpeiiB). (IlutanHg npo MOXOMKEHHS — TOOTO
g cupasai SkiB OyB cuHoM [lapHii il HaBiTH
Mapii — HeogHOPa30BO MiJHIMAIOCS, HPOTE
o(i1iiiHO BiH OyB 1 BU3HAETHCS HAIIAJKOM CaMe
uporo mnoapyxxs). CnpaBXHBOIO JTyXOBHOIO
Marip’t0 BiH BBaxkaB MapiiHy CyNepHHUIIO —
€A. Came ii OCTaHHBOIO BOJIEIO HA CMEPTHOMY
101 Oyno nepenaru kopony AC sik 3aKOHHOMY
HAacCTynHHKY (110 BOHA ¥ akmeHTtyBana): “No
rascal’s son, but a king’s” [15, p. 276] — To6TO
HE CUHY «HETIIHHKa» (MOXIHBO, TYT IIIJIOCK
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Npo «IIHK cTaH»), mosicHuBImH: “Whom
should I mean, but our cousin of Scotland?”
[15, p. 276]. Tak SC cTaB koposieM AHIJII.

[ToniTuka Ta TEPEKOHAHICTh y BIACHOMY
0OKECTBEHHOMY TIpaBi, HaJAMiIpHa JOBipa
¢daBopuTaM, KOHQIIIKTH 3 MapJaMEHTOM TOLIO
BHCMIitOBanucs nucbMeHHuKamu: Y. JlikkeHcom
[15,c.277-278], P.Kimniarom (“School History
of England”, 1911, Bipm “James I (1603—
25)”, ne rojoBHUH repoil Ha3BaHU#M “A shifty
mother’s shiftless son” [2, p. 120] (y nepeknani
Onbru MarBi€HKO — «JIyKaBOi JeAAIIUA CHHY
[2, c. 121])) Ta iHmmMMHu, 1 SKOCT1 ¥ A0CI KpH-
TUKYIOTbCSI B HayKoBHX Jkepenax. CyuwacHi
aMEpUKaHICTH BIATYKYIOTbCA TPO MOJITUKY
SlkoBa Tak: «BoJsomiroun BaroMuMH 3HaH-
HSIMHU, BIH 3aCITy’)KUB cO01 pemyTaIlito «Hanpo-
3YMHIIIOTO JYPHS B XPUCTHUSHCHKOMY CBITI».
Bin nmaBaB aHMIiIsSM HAacTaHOBH 3 KOXKHOTO
MHATAHHS, aje¢ 3aIllII0IIyBaB 04l Ha aHMIIHCHKI
Tpaauuii Ta mouyTTs» [12, c. 46]. OcraHnHe, y
NPHUHIKII, HE IUBHO 3 OIIsy Ha IHITY MCH-
TallbHICTh, BUXOBAHHS B 1HIIINA KyJIbTYypi, Mif-
TOTOBKY /10 KepyBauHs IlloTmanaiero Toio.
IIpore B kynbrypHomy miani SIC mpocna-
BUBCS K MCLCHAT: 3a HOr0 MpaBIiHHS PO3-
KBITJIH Tearp, JnTepaTypa TBOpHn B. Illek-
crnp, ben JIxoHcoH Ta iHmI. TakuM YUHOM,
el Kopoib OyB IMpeacTaBHUKOM PeHecaHcy 3
MO3UTUBHUMH W HETaTHBHUMHU PHCAMU TIEPCO-
Hamii 1iei nodu. Hampukmnan, 3a0000HHICTS,
Bipa B Mariio, BiJOBCTBO OyJlM HEBiJA €MHUMH
MPUKMETAMHU TOTO Yacy. TOMl K Yy Mi3HIIIUX
nokoiak (Y. JlikkeHca) BUKIUKAIW HACMIIITKH
[15, c. 278]. Tparenieto as TOAIMIHBOT AHTIIT
crama cmepTh Big Tudy npunna ['enpi (I'enpixa
Openepika Ctroaprta, npunua Bencbkoro, rep-
nora Porces, 1594-1612), sikoro i roryBanu
Ha npectoi. Ilicas cmepTi SIkoBa TpOH 3aliHSAB
Hemnigroroanuit Kapn 1 Crroapr — cepenHiii
CHH, JIO SIKOTO, 3a CBIIYCHHSMH CyYacHUKIB,
KOpOJIb BiqdyBaB anTumnarito [14, c. 1-3].

s ananizy nokazoBuit Bipm SIC «Coner,
MPUCBSIYCHUN SK HACTAHOBU BiJl HOTO BEIWY-
HOCTI MOTr0 HaWIOpPOXKYOMY CHHOBI, NMPHUHILY
I'enpi» — “Sonnet Prefixed to His Majesty’s
Instructions to His Dearest Son, Henry the
Prince” (monatox 2).

IHoeTtosnoriunmii i JiHrBICTUYHUI aHAJI3.
Cebe sx moera KOpOJb HE CIpPUMaB, CTBO-
pIOIOYM BipIIi HE JJIs HMIMPOKOrO KOJia, MPOTe
BOHM TIO3HA4YEHI PI3ZHOMAHITTAM TEeMaTHUKH,
CTpYHKOIO (QoOpMOIO Ta BIIOUTTAM MpHUTA-
MaHHOTO KOPOIIO Ti€l eMoXH CBITOIIALY CTO-
coBHO bosxoro mpomuciy (MOHapX — HAMICHHK
bora na 3emui, B opurinaii — lieutenant [1],

«3aCTYMHHUK», «HAMICHUK» — MYCHUTh BHUKOHY-
Bati 1'0CIIOIHIO BOJIIO), MPaB Ha BIady TOLIO.
Li TBopH TO3HAYCHI IHTEIEKTYyali3MOM, peri-
FiIAHICTIO, [IUPUM TOJUBOM, BHUKIUKAHUM
(beHomMeHaMu «HATypu» (IPUPOJIN), BOHHU 1JI10-
CTPYIOTh 100y, TapHO BKJIAJalOYUCh SK IIIe
OJTHA IETNIMHKA B MO3aiky miteparypu Bimpo-
JOKCHHS.

V Bipiiax, CTBOPEHUX TOMAIIIHIM BapiaHTOM
aHIIIIACHhKOT MOBH (CTapOaHIMIICHKOIO), Tpa-
TJISIOTHCS MIOTJIAHAU3MH (3 MOBH CKOTC, PiAHOT
MOHAapXy, SKWH, 3a CBIIUYCHHSIMH, PO3MOBIISB
AHTJIMCHKOIO 13 MOTIAaHACHKUM aKIleHTOM ). [{eit
BapiaHT MOBH JIOCUTH IIKaBUH 1 HABITh 1H/IH-
BinyanpHui. Jlekcnka coHeTta OaraTo3HauHa,
TOMY TIOJEKYIM BHUKOPHUCTAHO BapiaHTH:
TaK, «KpHIlA BOJI W Aym» — B opuriHam ‘“the
metall’d minds” [1]: mind(s) o3Ha4a€e «TyMKN»,
«TIparHeHHs», «OaXaHHSI», «IOTISAU» Ta 1H.
VY coHerTi, anpecoBaHOMY CHHY (anHuy I'enpi)
K MaI/I6YTHBOMy MOHApXy, aBTOP MiKPECITI0E
BacajJbHYy 3aJICXKHICTh (HaBITh OMaX) 3€MHOTO
Biaaguku Big HebGecHoro I_[ap;l TyT Bi0yBa-
€ThCS Tpa ciiB, 60 W y COHETI, 1 B MepeKJa-
neHiit aarmiicekoro bibmii (King James Bible,
a6o KJV, To6To version, 1611) nap — e King
(1 Tak Ha3uBaTH bora). Ane cCiOB’SHChKa
TpajHLLis, 3pO3yMisI0, HE MOXKE IepeaBaTH Lo
nekcemy BiamoBigHO 1m0 CBsatoro Ilucema sx
«xopouby. Tak camo emiter princely oznauae i
«IIapCTBEHUI», 1 «HAJIEKHUN MPUHILY», TOOTO
i TyT HasBHa BUKOpPHCTAaHAa aBTOpPOM Oara-
TO3HAYHICTh (3 HATAKOM Ha 0e3MoCcepeHHOTO
anpecara Bipmia). B aHamizoBaHOMY COHETI €
antute3a profane (mpodanne) — divine (6oxe-
CTBeHHE). ABTOp 3acTepirae cmHa Bim vain —
CYy€TH, MAPHOTHU, MILIypH, MyCTOTO, TyPHUIb.
«ITokapa boxa — cyeTHUM, MyCTUM»: B OpH-
rinani: “plaguing the profane” [1] — ToOTO
Tocnoar Ouuye (Hacuiae kapy; plague — mop,
MOPOBHUIISI, 9yMa, alie i Oud, TOOTO MEPEHOCHO
— boxa kapa).

VY bi6nii Kopons SIkoBa (sxa BuiinuIa 3a pik
70 CMEpTi CHAJAKOEMIISA, a OTxKe, mpuHI[ [ eHpi
yuTaB Ied mnepekian), Jekcema lieutenant
3raayerbcsi 4otupu pasu, y Kuusi Ectep(m)
(Esther) (Ect. 9 : 3, i gami) [17, c. 292] Ha
MO3HAUEHHS 3aCTYNHHUKIB (HaMICHHUKIB) Yy
MPOBIHINAX, BUpsKeHUX Iapem Kcepkcom
Ha pgomoMory roxesMm. Jlekcemu profane(d),
profaness ta iHmI MOXigHI 9aCTO 3ragyrThCs B
it Bepcii biomnii, npuyomy B Ctapomy 3aBiTi.
Tak, mpopok €pewmis (Jeremiah): “For both
prophet and priest are profane; yea, in my
house have I found their wickedness, saith the
LORD” (€p.,23:11)[17, c. 459]. Abo mpopok
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€3exuiny (Ezekiel): “<...> they have put no
difference between the holy and profane...”
(€3., 22 : 26) [17, p. 495] abo: “<...> they
profaned my holy name...” (€3., 36 : 20) [17,
c. 503], maiike TOCIIBHO OCTaHHS ¢)pa3a MoB-
TOpPIOETHCS B Ipopoka Amoca (Amos, Awm.,

7) [17, c. 529] tomo. IToka3zoBo, mo IIi
JIEKCEMHU 3TaJylOThCsl CaMe B CTapO3aBITHUX
MIPOPOKIB y MEpPEeIOMHI MOMEHTH (HaIllpUKIa,
BaBUJIOHCHKUI nonoH). Y KJV wacrto Tpams-
eTbest  aHtUTe3a holy(holiness)/profane(ss).
OTxe, TNIHTBICTHYHHI aHali3 IOKa3ye, IO
aBTOp COHETa IIOCIYTOBYBaBCSA JIEKCHKOIO 3
nepeKiaay, 3aMOBJIEHOTO HUM CaMHM. Takum
YUHOM, Ma€MO TOJBIWHE, 1IIe MPO30piIIe,
pPO3YMiHHS 3MICTy BipIIa HOTro ajapecarom,
OCKIJIBKM KOHTEKCT 1 JHKEPEsIo Bigomi 0aThbKOBI
i CUHOBI.

Bipm Oyzne Takox 3p03yMiauM, SIKIIO 3BEp-
HYTUCS J0 I1CTOPUYHOTO KOHTeKcTy: «Tawm,
ne Tromopu 3ailicHIOBanIM aOCONIOTHY BIagy
yepe3 KOHCTUTYLIHHI (opmu, SkiB mnpomna-
ryBaB TeOpil0 O0XECTBEHHOIO IpaBa, BiJIO-
BIIHO 70 SIKOi 3a CBOI il MOHAapX BiJAMOBiga€e
tineku mepen borom» [12, c. 46]. e Oymno
BucMmissHo P. KimmiHrom y 3ragaHomy Bipimi:
«BBaxas, mo Tpeba saxomora / [Tlanutu Bigpom
Ha BorTHI, / II]o Bama xopons — Bix bora... /
A cuH ioro 10oBiB, mo Hi!» [2, c. 121] (cpaBni,
Kapn I Ctroapt noBTopuB 10110 cBO€i 6adyci
MC; no peui, ioro cumnartii 10 KaToIuIU3My
i crnpobu pedopMyBaTH JAOTMATH AaHTIIIKaH-
CbKOI IEpKBH MOTIM OyTH TPOAMKTOBaHI
i TeHeTU4YHO, a He JIMIIEe BIJIMBOM JPYXKH-
Hu-GpaHIykeHku). Tpeba 3a3HauuTH, 110, K
1 MC (a crouyatky i €A B KaTOJUIIBKOMY OTO-
yeHHi), SIC HE CTBOPHUB Jiaiory 3 KOH(beCi}IMI/I
CBOTO HapOly, HE CTABIIM COIO3HUKOM Hi s
Ty pUTaH, Hi JJI aHMNIiKaHIiB (MPUNHHUBIIN
BiliHy 3 katonunbkoto Icmaniero [12, c. 46],
a 11s BiliHa cripuiiManachk sk cBsieHHa). Takum
YUHOM, IIpecBiTepiaHChKAa Bipa KOpPOJIS HE
cTaja BIIOBHI i1JeHTHU(}IKATOM [isJIbHICHOTO
MOHapxa, Ha SIKOTO CIlojiBaBcsa Hapox (YTiM, y
el mepio]] MOXKHa TOBOPUTH PO (GOPMYBaHHS
Hamii i B lHommanaii, i B AHDIIT).

bi6nis Koponsa SxoBa 6apokoBa 3a cTUlieM
1 IiKaBa MOJITUYHUM CIPSIMYBaHHSIM (TYT
MOXXHa TPOCTEXKHUTH TIEBHY Tapayieinb 3
enigHoi0 moemoro J[[x. Mintona «YTpadueHuit
pait», “Paradise Lost”, sika TeX CTBOpEeHa B
3rafaHuil mepioa). Un HE OTOTOKHIOBAB ceOe
Kopouth SIKiB 31 CBOIM O10IMHUM TE3KOI0, SKHI
6oposcs 3 borom (byrta, 32 : 24-31)?

3BepHEHHS caMme JI0 CTapo3aBiTHOI (a He
HOBO3aBITHOI) CHUMBOJIIKM B IIOTJIAHICHKIi

moe3ii CriibHEe W JJI PUMCBKO-KATOJIHI[BKOTO
(MC), 1 anrmikancekoro (SC) citormsny,
TaK camo, SIK JJIS MOTIaHIAChKOrO Hapoay Toi
nopu (npeCBlTeplaHulB peq)opMaTlB) y3araii,
y Tomy uucni s antaronicra MII [Ixona
Hoxkca. Ha wamy nymky, mapagokcy TyT He
CIIOCTEPIraeThesi (X04a BITYM3HSAHI IIOT/IAH-
aucTH BBaxaroTh iHakme [1, c. 158]). 3ra-
ayroun «kpoB odipuy» [11, c. 82], MC mana
Ha yBa3l came BIIACHY MOXXEPTBY — JIyXOBHY #
CBITCBKY (TpPOH), & TAKOX MPSMO — CAME KHUTTH.
KpoB Moke 03HauaTu SK MYYEHHIITBO, TakK i
KOpPOIBCHKY Mop(ipy, pyOiHU B KOPOHI, OTXKE,
el cuMBOJ aMO1BaJICHTHUH.

Tsoxinus 1o o6pas3Hocti came Craporo 3aBiTy
B3ara’i crIOCTepiraeTLcsI B aHIIIChKOMY Ta
WOT/IAHICHKOMY CTIPUIHSATTI, HANPHUKIAN, B
aHTITIHCHKIN mTepaTypl — 116 aHOHIMHa IoeMa
«ITepmunay (cep.-anri. “Perle”, kinernp XIV cT.),
«KentepOepiiiceki onmoBigku» k. Yocepa (Toit
camMuil mepion; YKpaiHChKOIO TBIp Tepekiaja-
erbcss M. CTpixor0), mepumMid 3rajlaHuil TeKCT
— y3arajgi BUpPa3HO KATONUIBKUN 1 (BUXOIIYU
31 cTUIIO, OOpa3HOCTI, i7el TOIIO) CTBOPEHHIA
ime 10 peopMyBaHb, CEKT, HAlIeBHE, /10 MOSIBU
BueHHs J[xona Bikmiga. ¥ Yocepa repoi —
TAKOK KaTOJHMKH, TONPU 4YacTe 3BEpTaHHSA B
TekcTi 1o Craporo 3aBiTy Ta WOTo HIUTYBaHHS
(dacTo mapopiiiHe) WM 3HWUXKECHE OOIrpyBaHHS.
3 NpOTECTAHTCHKUX JEHOMIHALIN MOYKHA Has-
BaTH KylnbTOBY KHUTy Oantucta J[x. banbsHa
(benbsina, bynssna, Bunyan) «Ilyts [Ipouanuna
(ITimirpuma) [3 1IBOTO CBITY A0 MPHUNIACIIHHOTO
city ]» (“The Pilgrim’s Progress from This World
to That Which Is to Come”), 1151 5 enmoxa — catu-
puuna nmoema Cemroena bariepa (Samuel Butler)
«l'ymiopac» (“Hudibras”, mep. M. Ctpixa), ae
3rafyeThesi obepHeHnii Ha xynoOy Hasyxomo-
HOCOP; 1 TAKUX NpUKIajiB — 6e3mid. Tak, y «Ilep-
JIMHI» HEOJHOPA30BO (IKCYIOTHCS 3BEPTaHHS J10
npopours Icai momo Mecii; 3raayroTbes Lap
HaBun i ColloMOH; HACKpi3HUM € 00pa3 ATHIIA
B pato i xepTBU (oipu: Hampukian, cTpoda
89, psanok 1064: “Pe Lombe pe saker-fyse per
to reget” [16, c. 90]), npuuomy i3 cepist ATHIIS
(Icyca) ctpymenuts kpoB, npore Crnacurenb He
BTpayae OCSIHOTO yCMiXy, Toto (cTpodu 95-96,
gactuau XIX — XX) [7, ¢. 72-73]. Hanpuknan,
ctpoda 62, ne niBa B paro (ymep:a J04Ka reposi)
TroBOpHUThL TIpo cBoro HebecHoro Hapeuewnoro:
«Miit ArHens KpoB’10 Ha 3akiaHHi / [ Mupy
cTik y chepi mini — / 1106 mamu mepnu 6e3mo-
rarai» [7, c¢. 58] (3 HeomyOIiKOBAaHOTO apXiBy
Onbru Cmonbauiskoi — O. C.).

Takoxx 3ramaHa cTapo3aBiTHa TEHICHLS
HasBHA B CKAHJMHABCHKOMY CIPUUHATTI (POIb-
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KJIOp, KJIacuKa: Hampukiag, pomaHu CeabpMu
Jlarepned). lle opieHTHpu W HaBiTH CBOE-
pimHi imeHTU(diKaTH BIACHOT CBIJIOMOCTI, MHUC-
JICHHS 32 aHAJIOTI€I0, 1[0 MEPETBOPIOE TEKCTHU
(HamucaHi MOHapXaMu CyTo Asi cebe abo ans
Haiibnux4doro kona — Ak y SAC nnsg cuna) Ha
story, self-presentation i1 HaBiTh history. Takum
YHHOM, aHIIINCHKI Ta MIOTIAHACHK] KaTOIUKH
il IPOTECTaHTH MHCIHIM LUMHU KaTeTOpPisMH,
K1 HaJlaBalld CBOEPIJIHY BIEBHEHICTh y BIacC-
HOMY BHOOpi Ta OyayBaHHI BJIaCHOT cyTHOCTl

BucHOBKH 3 MPOBEIEHOr0 I0CJiIKEHHS.
Otxe, y MC monenb coHeTa — NEpPEBaXKHO
poMaHChKa (MEeTpapKiCTChKa), 3 TECHACHIISIMHU
niekcmipiBebkoro, B SIC — yxke cyTo aHMiicbka
(mexcmipiBcbka), HPUUYOMY BepcHiKaliifHO
CHH SsIBHO BIpaBHImUW, HDK Math. [Ipore
o0uJBa TMOETH MaJlld POMAHCHKUU CBITOTJIS
(mo sxoro MIII Tspkinma cBiOMO SIK BUXOBaHa
y dbpaHIy3bKO-1TaTIHChKINA KYABTYpi, a ii CHH —
Oinpiie iHTYiTHBHO). Y 3MicTi coHeriB MIII
criupanacs Oinbple Ha pedrekcito, 1HTYIIlo,
eMouiﬁHiCTL toni sik SIC mepeBary BiagaBaB
YiTKOCTI, IParHeHHIO YIOPSAKYBATH SK BIaCHE
MHUCIICHHS, TaK 1 CBO€ OTOYEHHs (3 OINSIAYy Ha
KOH(JIIKTU 3 IapJIaMEeHTOM, 3POCTaHHS peJi-
riinoi Herepnumocti Tomo). Moro mpoana-
Ji30BaHMI COoHET (y IIbOMY pasi 0 yBaru He
OepyThCs iHII, OIMBII €MOLIHI TBOpHU: TpPH-
CBSUEHI MPUPO/Ii, TIOOOBHI TOIIO) TAPMOHIITHO
MOEIHY€E PENIriiiHuil cBiToms (y TOMY 4YMCIi
nokopy boxiit Boii) 1 pamioHaibHI HACTAaHOBH.
3BiJICHM BUILUIUBAE, 10 32 T€HICPHOI O3HAKOIO
tekct MC — mpuKiIaj )KiHOYOro MHUChMa, TO1
sk SIC — yomomidoro (3a3HaumMMo, MO IEH
MiJICYMOK MiAOUTO TIiJbKH B KOHKPETHOMY
BUIAJIKy, OCKUIBKHU IO HA «MACKyJiHHE» H
«beMiHIHHE» B MHUCTEUTBI YacTO YMOBHHM).
Pobora Mae mepcrnekTHBY MPOJOBKCHHS B
KyIbTYpONOTI4HOMY, — PEIIri€3HaBYOMy  Ta
IHIIOMY aCIEKTaX, MPUYOMY I3 3alydeHHIM
IHIIIUX TBOPIB 13 METOIO KOMITapaTHBHOTO aHa-
7i3y, 0COONIMBO 3 OMNISIAY HA MOCTIHHO MOMOB-
HIOBaHUH YKpaiHOMOBHHI KOPIyC MepeKIaiB
3a3HAYCHHX MOETIB.

Jlooamok 1. Mapia Cmwapm, «Conem-mo-
AIHHA»  (noemuunun nepekaad Makcuma
Cmpixu). 'niB Boxwuit He Bramye KpoB odipHa /
bukiB a uu ArHAT Ha BiBTapi/ I3 maxomamu — Ha
rpixu crapi/ Hisika xeptBa Oyze He criiBMipHa. //
Ane npyma, ToGi, mii boxe, Bipna, / Hexain
npeOyae B MunocTi i mo6pi, / 1 3akoHoBi, 1o
ctBepauB Tu Bropi, / I cepen cmepTHux Oyne
xal mokipHa. // €xuHa xepTBa, 1Mo 1 Tede
arob6a — / Hiudi Ta geHHI MOJWUTBHU CBATI, /
CMupeHHa BIpHICTb, IUIOTH y YHCTOTI. //

O BcemoryTHiii, xait moBik cyry6o / TBoi napu
y cepui notat, / Tum cinaBy W 4ecTh MigHO-
csium Toto [11, c. 82].

Jlooamox 2. HAxie VI IllomnanocvKkui
Cmwapm (koponv Axie I Amnzniiicokuii),
«Conem, npuceéaueHuil AK HACMAHOEU IO
020 GeIUYHOCMI 1020 HAWOOPOHCUOMY
cunosi, npunyy Ienpi» (“Sonnet Prefixed to
His Majesty’s Instructions to His Dearest Son,
Henry the Prince”) (noemuunuii nepexnao
Onveu Cmonvruywvroi). Mapuotu bor mapsam
He 103BoJ1s, / bo Tpon Moro i 6epio iMm HecTH; /
I six manexHna Brmamapsm 3emursi, / Tak Biaau
060ro60s3H1 MyTi. // SIKIIO0 B MpaBliHHI 1ACTS
nparusem tu—/Hebecnoro llaps manyii KaHoH: /
TBoix 3akoniB kmou — Moro 3axon, / JInmuce
Horo wnamicHukoM 3eMHUM, // HecxuTHum
Oyab, 1 menpum, i mpoctum; / CMupsai rop-
nWHIO, OOpoHU mpaBa, / Mam 3aBxkam mepen
oui boxecTtBa, — / Ilokapa boxxa — cyeTHuM,
nyctuM, // I mapcTBEHUX YECHOT OCSIOTh JTUKH /
Tebe — cnyry HaiiBumoro Braguku [14, c. 4].
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